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פרשת וזאת הברכה תש"ף – תשפ"א
ה' מסיני בא
משה רבנו מתקרב לשעתו האחרונה, והוא מברך אֶת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל לִפְנֵי מוֹתוֹ. עיקר הברכה היא לכל שבט בפני עצמו; יְחִי רְאוּבֵן, וְזֹאת לִיהוּדָה, וּלְלֵוִי אָמַר, וכן הלאה. אולם לפני הברכות הפרטיות, מופיעה פתיחה כללית (פרק לג, פסוקים ב-ה). בעיוננו נתמקד בפסוק ב:
וַיֹּאמַר ה' מִסִּינַי בָּא וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ הוֹפִיעַ מֵהַר פָּארָן וְאָתָה מֵרִבְבֹת קֹדֶשׁ מִימִינוֹ אֵשׁ דָּת לָמוֹ.
הפסוק מציין שלושה שמות של מקומות; סִּינַי, שֵּׂעִיר, הַר פָּארָן. המשך הפסוק; וְאָתָה (בא, הגיע) מֵרִבְבֹת קֹדֶשׁ, אינו שם של מקום. אמנם בתרגום ירושלמי נאמר: "וְחָזַר וְאִתְגְלֵי עַל טוּרָא דְסִינַי וְעִמֵיהּ רִיבְוָון מַלְאָכִין קַדִישִׁין", אולם סיני כבר הוזכר לעיל. למרות זאת, ב"ספרי" (פיסקא שמג) מוזכר המספר ארבע:
"וַיֹּאמַר ה' מִסִּינַי בָּא; כשנגלה המקום ליתן תורה לישראל, לא מרוח אחת נגלה, אלא מארבע רוחות. שנאמר: וַיֹּאמַר ה' מִסִּינַי בָּא, וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ, הוֹפִיעַ מֵהַר פָּארָן. ואיזו היא רוח רביעית? אֱ-לוֹהַּ מִתֵּימָן יָבוֹא (חבקוק ג, ג). 

דבר אחר: כשנגלה הקדוש ברוך הוא ליתן תורה לישראל לא בלשון אחד אמר להם אלא בארבעה לשונות, שנאמר: וַיֹּאמַר ה' מִסִּינַי בָּא - זה לשון עברי, וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ - זה לשון רומי, הוֹפִיעַ מֵהַר פָּארָן - זה לשון ערבי, וְאָתָה מֵרִבְבֹת קֹדֶשׁ - זה לשון ארמי."
בולט ההבדל בין שתי הדרשות. בדרשה הראשונה המתייחסת לרוחות השמים, הדרשן "מודה" שבפסוק מוזכרות רק שלש מרוחות השמים, ואת הרוח הרביעית "מייבאים" מדברי הנביא חבקוק; אֱ-לוֹהַּ מִתֵּימָן יָבוֹא. [המשך הפסוק בחבקוק הוא: וְקָדוֹשׁ מֵהַר פָּארָן סֶלָה.] 
בדרשה השניה המתייחסת ללשונות, הדרשן טוען שכל ארבעת הלשונות מוזכרות בפסוק, כאשר אָתָה מֵרִבְבֹת קֹדֶשׁ - זה לשון ארמי. המשותף לשתי הדרשות הוא שמדובר על צדדים (או לשונות/עמים) פיזיים ממש.
בכוון זה מפרש רשב"ם:
"ה' מִסִּינַי בָּא - ונראה לישראל ונתן להם תורתו. וְזָרַח - אורה מִשֵּׂעִיר ומפָּארָן. כיצד? שאָתָה מתוך רִבְבֹת קֹדֶשׁ. 
מכל ארבעה צדדין של הר סיני באה האורה והמלאכים דרך שעיר ופארן עד שבא אל סיני. ומימינו נתן להם דת מתוך אש, שהיה מדבר מתוך האש לישראל, כדכתיב (דברים ד, לג): הֲשָׁמַע עָם קוֹל אֱלֹקִים מְדַבֵּר מִתּוֹךְ הָאֵשׁ כַּאֲשֶׁר שָׁמַעְתָּ אַתָּה וַיֶּחִי." 

כך גם מפרש ר' יוסף בכור שור:
"ה' מִסִּינַי בָּא, קולו של הקדוש ברוך הוא לישראל, והעירם, דכתיב (שמות יט, טז): וַיְהִי בַיּוֹם הַשְּׁלִישִׁי בִּהְיֹת הַבֹּקֶר וַיְהִי קֹלֹת וּבְרָקִים... וַיֶּחֱרַד כָּל הָעָם אֲשֶׁר בַּמַּחֲנֶה, שעדיין היו במחנה. וכתיב (שם, פסוק יז): וַיּוֹצֵא מֹשֶׁה אֶת הָעָם לִקְרַאת הָאֱלֹקִים מִן הַמַּחֲנֶה. וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ - שמצד שעיר נראו תחילת זריחת הברקים והלפידים. הוֹפִיעַ מֵהַר פָּארָן - שיפעת הברקים גם מדרך הר פארן באו, כדכתיב: אֱ-לוֹהַּ מִתֵּימָן יָבוֹא. מִשֵּׂעִיר - כדכתיב (בראשית לו, טו): אַלּוּף תֵּימָן, וכתיב (עובדיה א, ט): וְחַתּוּ גִבּוֹרֶיךָ תֵּימָן, וְקָדוֹשׁ מֵהַר פָּארָן סֶלָה, שמשם נתפשטו הברקים בכל העולם. וכתיב נמי (שופטים ה, ד): ה' בְּצֵאתְךָ מִשֵּׂעִיר בְּצַעְדְּךָ מִשְּׂדֵה אֱדוֹם אֶרֶץ רָעָשָׁה, כי מדרך שעיר נראו הברקים ובאו לסיני ונתפשטו בכל העולם."
לדבריו, השמות השונים המוזכרים בפסוק הם המקומות (הפיזיים) שמהם הופיעו הקולות והלפידים במתן תורה (ה' מִסִּינַי בָּא).
גם רמב"ן מתייחס לשמות כשמות ממשיים, אם כי בכוון שונה:
"ה' מִסִּינַי בָּא - יאמר כי ה' מסיני בא לישראל, כי משם השכין שכינתו בתוכם ושוב לא נסתלקה מהם. והענין, כי ירד הכבוד בהר סיני כמו שנאמר (שמות יט, כ): וַיֵּרֶד ה' עַל הַר סִינַי אֶל רֹאשׁ הָהָר וַיִּקְרָא ה' לְמֹשֶׁה, ושם היה כל הימים שהיה משה עולה ויורד כמו שנאמר (שמות כד, יז): וּמַרְאֵה כְּבוֹד ה' כְּאֵשׁ אֹכֶלֶת בְּרֹאשׁ הָהָר. וכאשר נתנו לו הלוחות האחרונות שכן הכבוד באהל מועד, כמו שנאמר (שמות לג, ט): וְהָיָה כְּבֹא מֹשֶׁה הָאֹהֱלָה יֵרֵד עַמּוּד הֶעָנָן וְעָמַד פֶּתַח הָאֹהֶל וְדִבֶּר עִם מֹשֶׁה, וכתיב (שם פסוק יא): וְדִבֶּר ה' אֶל מֹשֶׁה פָּנִים אֶל פָּנִים. וכאשר הוקם המשכן שכן הכבוד במשכן שנאמר (שמות מ, לד): וַיְכַס הֶעָנָן אֶת אֹהֶל מוֹעֵד וּכְבוֹד ה' מָלֵא אֶת הַמִּשְׁכָּן, ומשם היו לו כל הדברות כל ימי המדבר.
וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ - כי אחרי נסעם מסיני במסע ראשון שכן הענן במדבר פארן, ומשם שלח מרגלים שנאמר (שמות יג, ג): וַיִּשְׁלַח אֹתָם מֹשֶׁה מִמִּדְבַּר פָּארָן, ונתנדה העם ולא היה הדבור עם משה עד שבאו לשעיר בגבול בני עשו בסוף הארבעים... והנה אז בבואם בשעיר היה ה' להם לאור עולם ושלמו ימי אבלם, וציווה אותם להישמר משעיר ועמון ומואב, ואמר שיחלו לרשת את ארצם, וירשו ארץ סיחון ועוג שני מלכי האמורי הגדולים.
הוֹפִיעַ מֵהַר פָּארָן - שנסתכל בהם ושָׂם ענינם למאור פניו מהר פארן. והטעם, כי תחילת היכנסם במדבר הגדול היה מפארן כמו שנאמר (במדבר י, יב): וַיִּסְעוּ... מִמִּדְבַּר סִינָי וַיִּשְׁכֹּן הֶעָנָן בְּמִדְבַּר פָּארָן. והנה ה' הופיע עליהם לראות מה הם צריכים במדבר הגדול והנורא, מלשון (איוב י, ג): וְעַל עֲצַת רְשָׁעִים הוֹפָעְתָּ - נסתכלת וראית באורך הגדול כל סתרי מחשבותיהם."
לדבריו, מדובר במקומות בעלי משמעות היסטורית לעם ישראל. סִינַי הוא מקום מתן תורה כי שם השכין שכינתו בתוכם. שֵׂעִיר היא הנקודה האחרונה שאליה הגיעו בני ישראל בסוף ארבעים שנות הנדודים במדבר ואז היה ה' להם לאור עולם ושלמו ימי אבלם. מִּדְבַּר פָּארָן מייצג שני ענינים; תחילת היכנסם במדבר הגדול היה מפארן ומשם שלח מרגלים. אלא שלשיטה זו הסדר הכרונולוגי הוא; סיני, פארן ושעיר, ואילו בתורה הסדר הוא; סיני, שעיר ופארן.
רבינו בחיי המפרש כרמב"ן, מתייחס לשאלת סדר האירועים:
"ה' מִסִּינַי בָּא. היה לו לומר בְּסִינַי וכן בְּשֵׂעִיר, בְּהַר פָּארָן. ופירשו המפרשים כי הממי"ן במקום ביתי"ן. 

אבל נראה לי כי אלו אמר בְּסִינַי היה מחייב מקום להשם יתברך, וידוע כי הוא מקום עולמו ואין עולמו מקומו, וכענין שדרשו רז"ל: אֲ-דֹנָי בָם סִינַי בַּקֹּדֶשׁ (תהלים סח, יח). קדש בסיני לא נאמר אלא סיני בקדש. ועל כן הוצרך לומר: מִסִּינַי בָּא, כלומר; מסיני נגלה לישראל כי משם התחיל הכבוד לבוא בישראל, ומפרש והולך כיצד. שמתחילה זָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ, כי שעיר היה רחוק מסיני, שלא באו ישראל למדבר שעיר אלא בסוף והוא כשבאו בגבול בני עשו, ואחר כך הלך הכבוד משעיר להר פארן שהיה קרוב לסיני, כי מפארן שלח משה מרגלים, ומפארן בא אל סיני ומסיני לישראל, וזהו: מִסִּינַי בָּא.
והזכיר הכתוב האחרון ראשון, לפי שהוא תכלית הכוונה לבוא אליו. 

והנה דבורה הנביאה פירשה לנו הענין שאמרה (שופטים ה, ד-ה): ה' בְּצֵאתְךָ מִשֵּׂעִיר בְּצַעְדְּךָ מִשְּׂדֵה אֱדוֹם אֶרֶץ רָעָשָׁה גַּם שָׁמַיִם נָטָפוּ גַּם עָבִים נָטְפוּ מָיִם. זֶה סִינַי מִפְּנֵי ה' אֱלֹקֵי יִשְׂרָאֵל."
פתחנו את עיוננו בדרשת ה"ספרי". בהמשך הדברים שם מובאת דרשה המתייחסת לשמות, בדרך שונה:
"דבר אחר: וַיֹּאמַר ה' מִסִּינַי בָּא - כשנגלה הקדוש ברוך הוא ליתן תורה לישראל לא על ישראל בלבד הוא נגלה אלא על כל האומות. תחילה הלך אצל בני עשו, אמר להם: מקבלים אתם את התורה? אמרו לו: מה כתוב בה? אמר להם: לֹא תִּרְצָח (שמות כ, יג). אמרו: כל עצמם של אותם האנשים ואביהם רוצח הוא שנאמר (בראשית כז, מ): וְעַל חַרְבְּךָ תִחְיֶה. 

הלך אצל בני עמון ומואב, אמר להם: מקבלים אתם את התורה? אמרו לו: מה כתוב בה? אמר להם:  לֹא תִּנְאָף (שמות כ, יג). אמרו לו: כל עצמה של ערוה להם היא שנאמר (בראשית יט, לו): וַתַּהֲרֶיןָ שְׁתֵּי בְנוֹת לוֹט מֵאֲבִיהֶן. 

הלך אצל בני ישמעאל, אמר להם: מקבלים אתם את התורה? אמרו לו: מה כתוב בה? אמר להם: לֹא תִּגְנֹב (שמות כ, יג). אמרו לו: כל עצמם אביהם ליסטים היה, שנאמר (בראשית טז, יב): וְהוּא יִהְיֶה פֶּרֶא אָדָם יָדוֹ בַכֹּל וְיַד כֹּל בּוֹ.
וכן לכל אומה ואומה שאל להם אם מקבלים את התורה שנאמר (תהלים קלח, ד): יוֹדוּךָ ה' כָּל מַלְכֵי אָרֶץ כִּי שָׁמְעוּ אִמְרֵי פִיךָ. יכול שמעו וקבלו? תלמוד לומר (מיכה ה, יד): וְעָשִׂיתִי בְּאַף וּבְחֵמָה נָקָם אֶת הַגּוֹיִם אֲשֶׁר לֹא שָׁמֵעוּ. לא דיים שלא שמעו אלא אפילו שבע מצוות שקבלו עליהם בני נח לא יכלו לעמוד בהם עד שפרקום. כיון שראה הקדוש ברוך הוא כך נתנם לישראל... ישראל קבלו את התורה בפירושיה ובדקדוקיה. אף אותם שבע מצוות שלא יכלו בני נח לעמוד בהם ופרקום, באו ישראל וקבלום לכך נאמר: וַיֹּאמַר ה' מִסִּינַי בָּא וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ."
במדרש תנחומא (סימן ד) מובלט יותר הקשר בין שמות המקומות לאומות שלא רצו לקבל את התורה, ועוד הערה חשובה:
"וַיֹּאמַר ה' מִסִּינַי בָּא; מלמד שהחזיר הקדוש ברוך הוא את התורה על כל האומות ולא קבלוה עד שבא אצל ישראל וקבלוה, שנאמר: וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ - אלו בני עשו שהן בני שעיר, הוֹפִיעַ מֵהַר פָּארָן - אלו בני ישמעאל שנאמר (בראשית כא, כא): וַיֵּשֶׁב בְּמִדְבַּר פָּארָן... 

אמר רבי אבהו: גלוי וידוע לפני מי שאמר והיה העולם שאין אומות העולם מקבלין את התורה. מפני מה יצא ידיהם? אלא כך מידותיו של הקדוש ברוך הוא, עד שיצא ידי בריותיו, ואחר כך טורדן מן העולם, לפי שאין הקדוש ברוך הוא בא בטרוניה על בריותיו. 

מידה שנייה: מפני מה יצא ידיהם? מפני פייס (פיוס) האבות."
ר' אבהו מציע שני הסברים מדוע הקב"ה הציע לבני עשו וישמעאל לקבל את התורה, למרות שידע, מראש, שלא יקבלוה. הטעם הראשון הוא יותר במישור הטקטי; שיצא ידי בריותיו, ואילו הטעם השני הוא יותר מהותו; ישמעאל הוא בן אברהם ועשו הוא בן יצחק, והקב"ה הציע להם לקבל את התורה בזכות אבותיהם; מפני פייס האבות.
רמב"ן, בהמשך דבריו שהובאו לעיל, מביא אף הוא את דרשת ה"ספרי" והתנחומא:
"ועל דעת רבותינו טעם הכתוב, כי מסיני בא לתת תורה לישראל שנגלה להם משם, וזרח משעיר להם לישראל, כי נגלה על בני עשו לתת להם התורה וכאשר לא רצו בני עשו לקבל אותה האיר פניו לישראל ונתנה להם בימינו ובזרועו ואור פניו כי רצם, והופיע והראה להם יפעתו והדרת פניו מהר פארן כאשר לא רצו בני ישמעאל בתורה. יזכיר כי היה זכות לישראל גדולה כאשר לא רצו שאר האומות לקבל את התורה. 

והנה הזכיר כל זרע אברהם, ש (אף) אחד מהם לא היה חפץ בתורה זולתי ישראל, אבל על כל האומות גם כן נגלה לתת אותה להם ולא רצו בה כפי הבא בקבלת רבותינו."
בסיום דבריו הוא מציין שלמרות שהפסוק מזכיר את בני ישמעאל (פָּארָן) ואת בני עשו (שֵׂעִיר), על כל האומות גם כן נגלה לתת אותה להם ולא רצו בה, כפי שהובא גם ב"ספרי". 
מהר"ל ב"גור אריה" (פסוק ב) מוסיף בנקודה זו:
"ואף על גב דבקרא לא כתוב אלא שעיר ופארן, ובפרק קמא דעבודה זרה (דף ב ע"ב) נמי קאמר שהחזיר הקדוש ברוך הוא את התורה על כל אומה ולשון, ומנא לן לומר כך? ונראה, דוודאי היה הקדוש ברוך הוא מחזיר התורה על כל האומות, דאם לא כן, מאי שנא שהיה מחזיר אותה על עשו ועל ישמעאל,  משום שלא יאמרו אם נתת לנו התורה היינו מקבלין, שאר אומות נמי יאמרו כך? אלא על כל אומה ולשון היה מחזיר. 

וקרא דקאמר וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ הוֹפִיעַ מֵהַר פָּארָן, הכי קאמר: אחר שחזר על כל האומות ולא קבלוהו, בא אל עשו וישמעאל, כי אלו מסתבר יותר שיקבלוה, שהם זרע אברהם, שקיים כל התורה. והיה מחזיר עליהם דרך מעלות; מתחילה אל הרחוק, עד שבא אל עשו וישמעאל. והם היו ראויים לקבל אותה, מפני שהם זרע אברהם, ואפילו הכי לא קבלו אותה. ולפיכך וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ, כיון דלא קבלו אף בני עשו - שוב אין מי שיקבל אותה, ובא אל ישראל מהר שעיר. וכן בפארן גם כן, שבסוף בא אל פארן, אמר אלו בני ישמעאל ראוי שיקבלו אותה, ולא קבלוה. אז בא אל ישראל, כי מעכשיו לא נשאר אחד.
ומה שזכר עשו וישמעאל, מפני כי יש בעשו שאין בישמעאל, ויש בישמעאל שאין בעשו; ישמעאל נימול בתחילה (בראשית יז, כה), וקבל עליו בריתו של אברהם. ועשו אינו בן הפלגש, כמו ישמעאל שהיה בן הפלגש. ולפיכך באחרונה בא אל אלו שנים. 

והא דאמרינן בספרי שהשיב עשו מפני שנאמר לו וְעַל חַרְבְּךָ תִחְיֶה, וכן ישמעאל מפני שנאמר לו וְהוּא יִהְיֶה פֶּרֶא אָדָם יָדוֹ בַכֹּל, לא שהאומות האחרים שלא נתברכו בברכה הזאת לא היו משיבים כך, אלא רוצה לומר אפילו אלו שהיו מזרע אברהם ויצחק, כיון שנתברכו בברכה הזאת שאינה הגונה וראויה, כל שכן האחרים, שלא נתברכו כלל, שנמצאו בהם כל אלו הדברים כולם."
דברים דומים מופיעים בפירוש הריב"א על התורה:
"וְזָרַח מִשֵּׂעִיר - זה עשו, שנאמר (יהושע כד, ד): וָאֶתֵּן לְעֵשָׂו אֶת הַר שֵׂעִיר.
הוֹפִיעַ מֵהַר פָּארָן - זה ישמעאל, שנאמר: וַיֵּשֶׁב בְּמִדְבַּר פָּארָן.

ואף על גב שחזר הקדוש ברוך הוא על כל אומה ולשון שיקבלו את התורה כדאיתא בריש מסכת עבודה זרה, מכל מקום לא הזכיר הכתוב אלא אלו שתי אומות, לפי שבאו מאברהם ויצחק, ואף על פי כן לא בחר אלא בשבטי יעקב."
אבקש להעיר, שהפסוק (על פי הדרשה) מתייחס לשתי אומות עשו (שֵׂעִיר) וישמעאל (פָּארָן). חז"ל הוסיפו כל אומה ולשון. אולם בספרי יש התייחסות ספציפית לבני עמון ומואב, שסרבו לקבל את התורה מכיוון שכתוב בה  לֹא תִּנְאָף, והם באים מגילוי עריות; וַתַּהֲרֶיןָ שְׁתֵּי בְנוֹת לוֹט מֵאֲבִיהֶן, למרות שאין לכך רמז בפסוק, ואין הם נכללים בכלל האומות. נראה לי שהם מוזכרים בדרשה באופן מפורט בגלל שגם הם ממשפחת אברהם.
רש"י מביא אף הוא את הדרשה ביחס לעשו וישמעאל, אולם לפני כן הוא מתייחס לתחילת הפסוק:
"מִסִּינַי בָּא - יצא לקראתם כשבאו להתייצב בתחתית ההר, כחתן היוצא להקביל פני כלה, שנאמר (שמות יט, יז): לִקְרַאת הָאֱלֹקִים, למדנו שיצא כנגדם."
ופירש רבי אליהו מזרחי (הרא"ם):
"לפיכך אמר מִסִּינַי ולא בְּסִינַי, שאחר שירד על הר סיני וראה את ישראל באים להתייצב בתחתית ההר, יצא משם ובא לקראתם. וזהו שנאמר (שמות יט, יז): וַיּוֹצֵא מֹשֶׁה אֶת הָעָם לִקְרַאת הָאֱלֹקִים, ופירש רש"י שם: למדנו שהשכינה יצאה לקראתם, שמילת 'לקראת' בכל מקום מורה על הבאים זה כנגד זה, כל אחד כנגד חברו."
"כלי יקר" מתייחס לחלק מהשאלות שנידונו, ולשאלות נוספות, בדרך דרשנית:
"ה' מִסִּינַי בָּא; הווה ליה לומר לְסִינַי בָּא. ורש"י פירש שיצא לקראתם כחתן היוצא להקביל פני כלה. ועדיין קשה למה מִסִּינַי בָּא בא ולא ממכון שבתו השמים? 

גם צריך יישוב למה הזכיר זריחה בשעיר והופעה בפארן (וְזָרַח מִשֵּׂעִיר הוֹפִיעַ מֵהַר פָּארָן).  

גם קשה; לדעת חז"ל שאמרו חזר הקדוש ברוך הוא על בני עשו וישמעאל לקבל התורה ולא קיבלוה למה הזכיר שֵׂעִיר והַר פָּארָן, ולא הזכירם בשמם עשו וישמעאל. 

גם מילת לָמוֹ צריך יישוב, כי יש אומרים מילת לָמוֹ חוזר על ישראל, כי לפי שהאומות לא רצו לקבל התורה וישראל קיבלוה, על כן נתוספה לישראל זריחה והופעה ואין לשון המקרא משמע כן.
ונראה לפי שכל שמות האלו מתייחסים אל אומה מיוחדת, כי שעיר מיוחד לעֵשָׂו אִישׁ שָׂעִר (בראשית כז, יא), והר פארן מיוחד לישמעאל שנאמר בו (שם טז, יב): וְהוּא יִהְיֶה פֶּרֶא אָדָם, ופרא נגזר מלשון פָּארָן), על כן לא הזריח ה' גילוי שכינתו אל אותן שתי אומות עצמן כי ידע הקדוש ברוך הוא שאין סופן לקבל התורה ולא בא אליהם כי אם לבעבור שלא יהיה להם פתחון פה לומר אילו היה נותנה לנו היינו מקבלים אותה, על כן לא הופיע ה' שכינתו על האומות כי לא היו ראויין לכך, והופיע עליהם מן אותן המקומות המתייחסים אל אותן האומות. ובזה מדוקדק הלשון וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ. אמנם עדיין אנו צריכין למודעי לנו למה נקט כאן זריחה וכאן הופעה, וכאן הזכיר לָמוֹ, אבל בהופעה לא הזכיר לָמוֹ.
ונראה שכך פירושו; לשון זריחה מצינו אצל השמש כמו (קהלת א, ה): וְזָרַח הַשֶּׁמֶשׁ, וכן רבים. אבל לשון הופעה לא מצינו כי אם אצל גילוי שכינתו יתברך; יֹשֵׁב הַכְּרוּבִים הוֹפִיעָה (תהלים פ, ב). 

ולפי שישמעאל עשה תשובה, אבל לא עשו, לכך הזריח מן שעיר המתייחס לעשו בזריחה הנמשלת לזריחת אור השמש, ורמז עוד לעשו שמונה לַחַמָּה, ולכך נאמר לָמוֹ, למו שאותה זריחה מועטת הגיע לָמוֹ. ואולי הזריח להם השמש ממש. אבל לישמעאל שעשה תשובה בחייו הוסיף לשון הופעה דהיינו גילוי שכינתו מהר פארן המתיחס אליהם, אבל לא זכו מכל מקום שיגיע אותו אור גדול אליהם ממש לכך לא נאמר לָמוֹ, כי לא הגיע אליהם אך ראו את האור בהר פארן מרחוק. אבל עשו להיות אותו אור רק אור השמשי על כן זָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ. אבל לישראל בא מהר סיני בלא שום זריחה והופעה כי לאומות הוצרך לבוא על ידי זריחה והופעה לדבר עמהם בפנים מאירות אולי יתפתו לקבל התורה שלא יהיה להם פתחון פה לומר אילו היה בא לנו בפנים מאירות היינו מקבלים אותה, אבל ישראל שחשקה נפשם בתורה ואהבוה מאד לא הוצרך להזריח ולהופיע עליהם אלא מסיני בא ביאה בעלמא. ומתחילה ירד ה' אל הר סיני ומשם בא אל ישראל כי אותו הר מתייחס אל ישראל כי הוא הנמוך שבהרים וישראל המעט מכל העמים. וכמו שאמרו (אבות א, א): משה קיבל תורה מסיני, ולא אמרו על סיני, לפי שמשה לרוב ענותנותו חשב את עצמו לשפל אנשים לומר מה אני שתינתן תורה על ידי, אך כאשר שמע דבר ה' (שמות ג,יב): בְּהוֹצִיאֲךָ אֶת הָעָם מִמִּצְרַיִם תַּעַבְדוּן אֶת הָאֱלֹקִים עַל הָהָר הַזֶּה, אז נקט בליביה; למה דווקא על ההר הזה, וכי אין בעולם הרים גבוהים ממנו? אלא שכך מידתו של הקדוש ברוך הוא שבוחר ביותר בשפלים לשכון את דכא ושפל רוח, הנה מאז שוב לא היה משה מסרב בשליחותו והיה מקבל עליו שתינתן התורה על ידו לכך נאמר משה קיבל תורה מסיני, כי מן סיני למד זה שהוא ראוי לקבל התורה יותר מזולתו." 

נסיים בדברי ר' לוי יצחק מברדיצ'ב בספר "קדושת לוי":
"לכאורה יקשה על מה דאיתא במדרש דהקב"ה חזר עם התורה על כל אומה ולשון ולא רצו לקבל, והשיבו לך מעמנו. וקשה הא ברשות השם יתברך היה שהגויים יקבלו את התורה. אך באמת השם יתברך עשה זה כדי לחבב את ישראל, שעל ידי שיחזור על כל האומות ולא ירצו לקבל, וזרע ישראל יקבלו אותה, ועל ידי זה יתוסף אהבתו עליהם, ועל ידי זה החזרה בא אהבה לישראל, ועל ידי קבלת התורה מזו האהבה נתוסף שנאה על אומות העולם. וכן אמרו חכמינו ז"ל (שבת דף פט ע"א) דלכך נקרא סיני שירדה שנאה לאומות העולם. אך זה השנאה לא היה אלא אחר קבלת התורה, אבל קודם הקבלה לא היה עדיין שנאה לאומות העולם. וידוע דאהבה נקרא ימין. 

וזהו פירוש הכתוב; ה' מִסִּינַי בָּא - רצה לומר שהחזיר על כל אומה ולשון ולא קיבלו את התורה, ועל ידי זה זרחה האהבה על ישראל, וזה שנאמר וְזָרַח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ - רצה לומר משעיר בא הזריחה על ישראל, הוֹפִיעַ והבהיק אורו על ידי הַר פָּארָן. וזהו שנאמר מִימִינוֹ - רצה לומר מחמת זה ניתוסף האהבה על ישראל שקיבלו את התורה. אֵשׁ דָּת לָמוֹ - בא על אומות העולם אש, רצה לומר השנאה והגבורות."
---------
בשעה טובה ומוצלחת סיימנו מחזור נוסף של עיון בפרשיות התורה. בעזרת החונן לאדם דעת וליעף כח, נתחיל בקרוב מבראשית. לכל הלומדים והמעיינים, ולכלל ישראל כולו, חורף בריא!

קבלת דפי פרשת שבוע בדואר אלקטרוני: irdavid@zahav.net.il

הערות, תגובות ותרומות ניתן להפנות לרב שמעון גולן, ת.ד. 2119 אפרת, טל' 02/9931950

PAGE  

